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KATA PENGANTAR 

 

Tujuan penulisan makalah penelitian ini adalah mengingatkan betapa pentingnya Wasei 

eigo, sebuah kelas kata yang jarang sekali atau bahkan tidak pernah dipelajari pada kelas 

formal bahasa Jepang, dalam menguasai percakapan bahasa Jepang sehari-hari. Adapun, 

masih ada beberapa opini mahasiswa yang menganggap Wasei eigo kurang penting untuk 

dipelajari. Hal ini sungguh memprihatinkan mengingat perkembangan Wasei eigo di Jepang 

sangat cepat di zaman modern ini. 

Penelitian ini ditujukan untuk dua macam pembaca: yakni mahasiswa dan dosen jurusan 

bahasa Jepang. Bagi mahasiswa, penelitian ini bertujuan untuk mengukur dan mengetahui 

bagaimana tingkat pengetahuan dan cara mahasiswa dalam mempelajari Wasei eigo. Bagi 

dosen, penelitian ini diharapkan dapat menjadi bahan rujukan bahwa sebenarnya Wasei eigo 

sangat penting untuk dipelajari, dan masih kurangnya pemahaman mahasiswa UNSADA 

pada Wasei eigo. 

Dosen jurusan sastra Jepang pada umumnya mengajar dengan sistem tradisional seperti 

menjelaskan materi dan latihan dari buku saja, yang mana hanya mengandung materi pokok 

berbahasa baku. Tanpa adanya inisiatif untuk mencari rujukan tambahan, mahasiswa tidak 

dapat mempelajari lebih banyak kosakata tidak baku seperti Wasei eigo ini. Padahal, Wasei 

eigo digunakan sehari-hari dan secara luas oleh masyarakat Jepang. 

Berikut beberapa pihak yang patut diberikan apresiasi dan honorable mention atas usaha dan 

masukkannya sehingga penelitian ini terlaksana dan tersusun dengan sedemikian rupa: 

1. Dr. Robihim 

2. Alm. Syamsul Bahri, S.S., M.Si 

3. Ari Artadi, Ph.D 

4. Dr. Nani Dewi Sunengsih, S.S., M.Pd 

5. Debora Stefani, S.S. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

Abstrak 
 
 
 

 
Sejak dulu, orang-orang Jepang telah mendapat pengaruh dari negara-negara yang 

berhubungan dengan mereka. Dari segi bahasa, banyak kosakata yang berasal dari 

negara lain yang digunakan untuk memperkaya bahasa Jepang sendiri. Kosakata-

kosakata itu disebut juga Gairaigo. Beberapa dari kosakata-kosakata ini murni diserap 

secara utuh, dan ada juga yang sengaja diubah. Kata yang telah mengalami perubahan 

ini disebut sebagai Waseigairaigo. 

 
Di Jepang, Waseigairaigo tersebar secara luas. Dalam Wasei eigo, makna kosakata 

berubah dari makna aslinya. Oleh karena itu, kebingungan yang disebabkan oleh 

perubahan makna aslinya tidak bisa dihindari. Seringkali sulit bagi orang yang 

mengenal bahasa Inggris atau penutur asli Bahasa Inggris untuk memahami arti dari 

kosakata Wasei eigo. 

 
Tujuan dari penelitian ini adalah untuk menganalisis pemahaman kosakata Wasei eigo 

mahasiswa Universitas Darma Persada. Hasil analisis menunjukkan bahwa mahasiswa 

Universitas Darma Persada juga mengalami kesulitan serupa. Ada berbagai cara bagi 

mahasiswa untuk meningkatkan kemampuan Wasei eigo. Cara-cara tersebut di 

antaranya adalah, mendengarkan, membaca, melihat, mengingat, dan berbicara. Akan 

tetapi, menurut kebanyakan mahasiswa, semua cara itu tidak menarik kecuali melihat. 

 
 
 
 

Kata kunci : Wasei eigo, Tingkat Pemahaman, Cara 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

よ う し 

要旨 
 
 
 
 

むかし  にほんじんせっしょく  くにえいきょうう おお  がいこく  きゅうしゅう

昔 から、日本人は接 触した国に影 響を受けている。多くの外国から 吸 収 
 こ と ばがいらいごよ    こ と ば  なか   

された。そのような言葉は外来語と呼ばれている。 これらの言葉の中には、
じゅんすい    い と て き  へ ん か    へ ん か   

純 粋にそのままのものもあれば、意図的に変化されたものもある。変化され
た ん ご  わ せ いが いら い ご  よ        

た単語は和製外来語と呼ばれている。       

に ほ ん  わ せ いが いら い ごひろ  ふきゅう  わ せ い え い ごめん  もと  い  み  か

日本では、和製外来語が広く普及している。和製英語の面では元の意味が変
 もと い  み  へ ん か   ひ  お  こんらん  

わる。ですから、元の意味を変化されたことによって引き起こされる混乱は 
さ  え い ご し  ひとえ い ご ぼ ご わ し ゃ  わ せ い え い ご い  み  

避けられない。英語を知っている人も英語の母語話者も、和製英語の意味を 
り か い  むずか         

理解するのが 難 しいことがよくある。       

けんきゅうもくてき   だいがく  がくせい  わ せ い え い ご  り か い ど   
この研 究の目的は、ダルマプルサダ大学の学生の和製英語について理解度を
ぶんせき   ぶんせき  け っ か   だいがくがくせい   

分析することである。分析の結果から、ダルマプルサダ大学の学生もこの 
こんなん  けいけん  わ がくせい わ せ い え い ごのうりょくぞ う か  

困難を経験していることが分かった。学生が和製英語の能 力を増加するため
 ほうほう ほうほう き  よ  み  

に、さまざまな方法がある。これらの方法には、聞くこと、読むこと、見る 
 おぼ  はな  いっぽう おお  がくせい   み   

こと、覚えること、話すことである。一方、多くの学生によると、見ること 
い が い   ほうほう        

以外はそれのすべての方法はおもしろくない。      
 
 

 
わ せ い え い ご り か い ど ほうほう 

キーワード  ：和製英語、理解度、方法 
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